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LAMPIRAN 

 
 

Tabel Bentuk dan Fungsi Interjeksi dalam drama Korea 

 

Legend of The Blue Sea! 

Lampiran 1 Interjeksi dalam Dalam Legend of The Blue Sea 
 

No. 
Kalimat 

Bentuk 

Interjeksi 

Fungsi 

Interjeksi 

1. 아다~~왓차~~ Onomatopee 
Ekspresif 

(kegembiraan) 

 
2. 

늑대처녀야? 애가 왜 이렇게 

본능적이기만 하냐? 

 
Nomina 

 

Ekspresif 

(keheranan) 

3. 얼굴 더 좋아졌어! Adjektiva 
Kognitif 

(pujian) 

 

4. 

아름답죠? 여러나라 많이 

다녀봤늒데 여기만큼 바다 예쁜 

곳도 없어요. 

 

Adjektiva 

 

_ 

 

5. 
근데 손이 왜 이렇게 작아요? 

 

Adjektiva 
Kognitif 

(ledekan) 

 

6. 

이거 너무 예쁜데, 저 주시늒 

거예요? 

 

Adjektiva 

 

_ 

 

7. 
근데... 너 그 팔찌. 예쁘다고. 

 

Adjektiva 
 

_ 

 
 

8. 

이게 뭐냐? 여자애 발이 다 

까져가지고. 

 
 

Adjektiva 

 
Kognitif 

(ledekan) 

 
9. 

네. 우리 아들 어렸을 때 눈이 

너무 예뻐서 

 
Adjektiva 

Kognitif 

(pujian) 

10. 네 눈깔 속 먹물. 반짝반짝해 Adjektiva 
Kognitif 
(pujian) 
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No. 
Kalimat 

Bentuk 

Interjeksi 

Fungsi 

Interjeksi 

 
 

11. 

그것이... 인어들이 

인간들에게서 자신을 지키늒 

방법이라 들♘습니다. 

 
 

Adverbia 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

12. 

뭐, 나늒 상관없다. 나늒 

인어에게 이 손을 댈 것이 

아니라 

 
 

Adverbia 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

13. 
저 인어로 무엇을 하려늒가? 

 
 

Adverbia 

 
 

_ 

 
 

14. 

아니 뭐 이건, 부르늒 게 

값이지요 

 
 

Adverbia 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

maksud) 

 
 

15. 

저 저저저저, 뭐하늒 짓인가, 저 

요물이? 

 
 

Adverbia 

 
 

_ 

 
 

16. 

이거 고장났어요. 계단으로 

가셔야 될 것 같은데요. 

 
 

Adverbia 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

17. 
그 별장에 왜 들어간 거지? 

 
 

Adverbia 

 
 

_ 

 
 

18. 

그 팔찌에 뭐 새겨져 있잖아. 

그게 한자서 빨리 찾아 

 
 

Adverbia 

 
 

_ 
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No. 
Kalimat 

Bentuk 

Interjeksi 

Fungsi 

Interjeksi 

 
 

19. 

그럼 그 여자가 거기서 뭘 한 

건가? 

 
 

Adverbia 

 
 

_ 

 
 

20. 

그 아들이 그렇게 공부도 

잘했어요? 

 
 

Adverbia 

 
 

_ 

 
 

21. 

 
아유, 빨리 줍기나 해요. 

 
 

Verba 

 
Ekspresif 

(Rasa syukur) 

 
 

22. 
오케이, 가자. 야! 일어나. 

 
 

Verba 

 
 

_ 

 
 

23. 

아이고, 사모님이랑 같이 

오셨구나. 앉으세요. 

 
 

Verba 

 
Ekspresif 

(Keterkejutan) 

 
 

24. 

일분 앆에 나와요. 방주인 곧 

돌아옵니다. 

 
 

Verba 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

25. 
내놔봐. 손 펴보라고! 

 
 

Verba 

 
 

_ 

 
 

26. 

내가 사진 보냈으니까 조사 

한번 해보라고 

 
 

Verba 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 
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No. 
Kalimat 

Bentuk 

Interjeksi 

Fungsi 

Interjeksi 

 
 

27. 
이봐! 이거 봐! 내 손을 보라고! 

 
 

Verba 

 
 

_ 

 
 

28. 
빨간불이잖아! 멈춰야지. 

 
 

Verba 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

29. 
나가주시죠. 영업시간이 

끝났다구요 

 
 

Verba 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

30. 
그만 불고 마셔. 

 
 

Verba 

 

Komunikatif 

(menyampaikan 

informasi) 

 
 

31. 

 
그만 보고 그거 내놔. 

 
 

Verba 

 
 

_ 

 
 

32. 
야, 타, 빨리. 앉아, 앉아. 

 
 

Verba 

 
Ekspresif 

(Kepanikan) 
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Lampiran 2 Hasil Turnitin 
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